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Аннотация. В статье рассматривается проблема речевого прескриптивизма 

с точки зрения педагогической практики обучения студентов в учреждениях 

СПО. Дается обоснование актуальности темы в рамках современного педагоги-

ческого дискурса, а также анализируются случаи обсуждения данной темы на 

уроках русского и английского языков. Особое внимание уделено особенностям 

учебных дискуссий по теме, а также даны рекомендации по их модерации с це-

лью повышения образовательной ценности урока. 
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Abstract. The article deals with the problem of prescriptivism from the point of 
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The substantiation of the relevance of the topic within the framework of modern peda-
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Современная педагогическая среда дает широкий диапазон для различных 

образовательных дискуссий среди обучающихся. Полемика – важный инстру-

мент не только для усвоения новых знаний, но и для формирования собственного 

мнения касательно той или иной темы. В области филологии существует множе-

ство спорных тем, которые, как правило, проходят мимо внимания обучающихся 

по нескольким причинам: 

1. Отсутствие сформированного мнения по проблеме. 

2. Отсутствие триггера для старта дискуссии. 

3. Слабая модерация дискуссии, которая не позволяет получить педагогиче-

скую выгоду от спора на научную тему. 

В рамках данной статьи мы предлагаем рассмотреть тему речевого пре-

скриптивизма, которая получила широкое распространение среди как академи-

ческого сообщества, так и среди молодых людей. Медиаполе последних лет за-

дается вопросом – как должен рассматриваться язык – как живая и подвижная 

система или как строгий инструмент коммуникации, не предполагающий гибко-

сти?  

На основе своего педагогического опыта мы выявили высокий интерес к 

этой теме среди обучающихся учреждений СПО. Наши наблюдения основыва-

ются на опыте преподавания русского и английского языков, что дало возмож-

ность помимо общей проблемы наблюдать различия между отношением к рече-

вому прескриптивизму у обучающихся в зависимости от осваиваемого языка.  

Прескриптивная лингвистика – одна из сторон теоретической̆ лингвистики, 

называемая также предписательной и существующая наряду с дескриптивной, 

которая является ее противоположностью. Вопросами прескриптивной лингви-

стики занимались многие ученые, такие как Ноам Хомский, Р. Юеара, С. Пинкер, 

В.М. Алпатов, Джон Лайонз и многие другие. [1] 

В общем виде, прескриптивизм предполагает консервативное рассмотрение 

языка, которое часто выражается в пренебрежительном отношении к диалектам 
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и иным региональным или социальным вариантам языка, наличии жестких и раз-

витых орфографических и пунктуационных правил, унифицированности школь-

ной̆ программы изучения языка. 

В педагогической практике тема речевого прескриптивизма чаще всего 

встречается в урочные часы во время рассмотрения смежных тем, а также во вне-

урочное время при личных беседах с вовлеченными обучающимися. Далее мы 

приведем примеры наиболее частых поводов для дискуссий о речевом прескрип-

тивизме, которые возникают на уроках русского и английского языков. Рассмот-

рение таких ситуаций позволит выделить как уникальные характеристики таких 

споров, рекомендации по их модерации, а также различия в специфике таких 

дискуссий в зависимости от изучаемого языка.  

В программу изучения русского языка рассмотрение темы нормативности 

языка не включена, однако, очень часто затрагивается в процессе изучения иных 

тем, чаще всего – орфоэпии. Причина такого явления ясна – орфоэпические 

нормы русского языка наиболее заметны в условиях динамического развития 

языковой системы, так как напрямую выражаются в устной речи, а также затра-

гивают каждого человека, который использует устную коммуникацию как еже-

дневный инструмент для обмена вербальной информацией. [3] Часто во время 

рассмотрения непривычных случаев постановки ударений в словах, к примеру 

“кАшлянуть” и “плЕсневеть”, большая часть обучающихся (даже не самых во-

влеченных) выражает недоумение, вызываемое несоответствием того, как уче-

ники привыкли ставить ударение в обыденной жизни и тем, как то или иное 

слово функционирует в рамках академического дискурса. Такое выраженное 

недоумение часто перерастает в дискуссию, модерационная роль, в которой ло-

жится на плечи преподавателя. Особенностью таких споров на уроках русского 

языка становятся: участие абсолютного большинства обучающихся (вне зависи-

мости от их академической вовлеченности), высокая эмоциональность аргумен-
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тов, низкая готовность принять позицию противоположенной стороны. Как пра-

вило, большая часть класса отстаивает позиции, близкие к теории дескрипти-

визма, отрицая нормы, прописанные в словарях.  

На занятиях по английскому языку такие дискуссии возникают не менее 

часто, однако, чаще всего касаются не орфоэпических норм, а грамматических 

или лексических.  

Важной особенностью таких споров является меньший процент участников, 

которые в большинстве случаев являются наиболее вовлеченными в процесс 

обучения либо же изначально обладают более высоким уровнем языка. Часто 

дискуссии возникают на основе несоответствия норм английского языка, кото-

рые ученики наблюдают в массовой культуре. Эпоха глобализации подарила воз-

можность более тесного знакомства с культурами других стран, где англоязыч-

ная занимает одну из лидирующих позиций. Многие ученики переносят особен-

ности английского языка, циркулирующего обособленно в рамках массовой 

культуры, и переносят их на классический английский язык, изучаемый в рамках 

программы обучения. [2] 

В качестве примера приведем грамматическое правило английского языка, 

не допускающее использование двойного отрицания. Когда самые вовлеченные 

обучающиеся сталкиваются с такой нормой, то начинают приводить примеры 

прямо или косвенно опровергающие ее. Так, в ответ на такое правило ученики 

часто приводят предложения, содержащие разговорную конструкцию ain’t или 

же примеры, полностью игнорирующие наличие такого правила, но поступаю-

щие от носителей английского языка. Как правило, подобные дискуссии возни-

кают между небольшой группой учеников и преподавателем либо же одним уче-

ником и преподавателем.  

Несмотря на обозначенные выше особенности дискуссий о речевой норма-

тивности в русском и английском языках, мы предлагаем использовать универ-
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сальные правила модерации дискуссий, которые позволят извлечь максималь-

ную пользу из образовательного процесса. Основные рекомендации могут быть 

представлены в виде следующего списка: 

1. Необходимо поддержать желание учеников поговорить на данную тему 

путем обозначения ее значимости и актуальности. 

2. Необходимо познакомить обучающихся с точками зрения о проблеме, ко-

торые существуют в современном языкознании. 

3. Необходимо стимулировать продолжение спора среди учеников путем 

временного отстранения – необходимо дать возможность высказаться каждому, 

кто имеет мнение по проблеме и хочет быть услышанным. 

4. Далее необходимо спровоцировать подведение итога дискуссии, где ос-

новным выводом должно быть признание плюрализма мнений по проблеме, а 

также четкое разделение между академическим восприятием языка и его функ-

ционированием в иных сферах общественной жизни.  

5. Необходимо обосновать важность следования установленной норме, од-

нако также необходимо обозначить возможность отклонения от нормы в зависи-

мости от контекста (обсудить важность использования языка в зависимости от 

контекста) 

6. Поощрить самых активных учеников вне зависимости от позиции, кото-

рую они отстаивали.  

Заостряя внимание на подобных темах, преподаватель решает основные пе-

дагогические задачи урока, которыми являются рефлексия и метапредметные 

связи. Раскрывается культурно значимая ценность языка, который живет за пре-

делами академической литературы. Осуществляется выход за рамки предмета с 

целью раскрыть не только теоретические аспекты языка, но и его практическое 

применение в разных сферах его существования. Решаются проблемы, обозна-

ченные в начале статьи, а именно формируется мнение учеников о конкретно 

заданной проблеме, возникает важный триггер, который стимулирует продук-

тивный образовательный спор, а также осуществляется грамотная модерация, 
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которая позволяет вести дискуссию с пользой. Такие дискуссии могут стать ос-

новой для дальнейшей работы студентов в рамках индивидуальной проектной 

деятельности. 
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